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FilelDossier: # L080 

Des Plaines, Illinois 60018 USA 
09/06/18 cl PowrOff Contact Cleaner (52812) 

This will acknowledge your submission 
dated 09/06/06, conceming the 
aforementioned non-food chemical 
product for which you have requested 
acceptance for use in food processing 
facilities. 

The final printed label has been 
reviewed and the contents of the label 
appear satisfactory for use in food 
facilities. 

Therefore, no objection will be taken to 
the use of the above non-food chemical 
product in food facilities, provided that it 
is used in keeping with the instructions 
outlined on the label. 

Canada 

Nous accusons réception de votre 
soumission datée du 09/06/06, 
concemant le produit cité en rubrique 
pour lequel vous demandez une 
acceptation pour utilisation dans les 
établissements de transformation 
alimentaire. 

L'étiquette finale a été revue et son 
contenu nous apparaît acceptable pour 
utilisation dans les établissements 
alimentaires. 

Ainsi, nous ne nous opposerons pas à 
ce que les établissements alimentaires 
utilisent le produit chimique non 
alimentaire ci-haut mentionné, à 
condition qu'il soit utilisé 
conformément au mode d'emploi 
indiqué sur l'étiquette. 



This acceptance of this non-food 
chemical will depend upon its continued 
acceptability to all.concerned. 

L'acceptabilité du produit chimique non 
alimentaire sera conditionnelle à la 
satisfaction de toutes les parties 
intéressées. 

Should any changes occur in the 
chemical formulation, or in the labelling 
format of the aforementioned non-food 
chemical, then this acceptance will be 
considered NULL and VOID. 

Cette acceptation sera considérée comme 
NULLE et SANS EFFET si l'on 
procède à une modification quelconque 
dans la formulation chimique, ou sur 
r étiquette du produit chimique non 
alimentaire ci-haut mentionné. 

Yours truly. 

BD/jc 

Je vous prie d'agréer l'expression de nos 
sentiments les meilleurs. 

Agent intérimaire de programmes 
Évaluation chimique 

Division de la salubrité des aliments 
Direction de la salubrité des aliments 
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